
Satzung des Vereins 
„The Eyetoad Creative 
Society e. V.“

Diese Satzung ist in deutscher und englischer 
Sprache abgefasst. Maßgeblich für die 
Auslegung ist ausschließlich die deutsche 
Fassung.

Constitution of 
Association of “The 
Eyetoad Creative Society
e.V.”
This Constitution is issued in German and 
English. The German version alone shall be 
legally binding for purposes of interpretation.

§ 1 Name, Sitz, Geschäftsjahr
1 Der Verein führt den Namen „The Eyetoad 
Creative Society“. Nach Eintragung ins 
Vereinsregister führt er den Zusatz „e.V.“.
2 Der Verein hat seinen Sitz in 79771 
Klettgau.
3 Das Geschäftsjahr ist das Kalenderjahr.
4 Die Geschäftssprache des Vereins ist 
Englisch.

§ 1 Name, Registered Office, 
Financial Year
1.The Association shall bear the name “The 
Eyetoad Creative Society”. Upon registration in 
the Register of Associations it shall add the 
suffix “e.V.”.

2.The Association has its registered office in 
79771 Klettgau, Germany.

3.The financial year shall be the calendar year.

4.The working language of the Association is 
English.
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§ 2 Zweck des Vereins
1. Zweck des Vereins ist die Förderung von 

Kunst und Kultur im Sinne des § 52 Absatz 2 
Nr. 5 der Abgabenordnung (AO).

2. Der Verein verfolgt insbesondere das Ziel, 
internationale Künstler:innen und Kreative zu 
vernetzen und gemeinsame Veranstaltungen 
sowie Projekte physisch und online 
durchzuführen, um kreatives und 
künstlerisches Schaffen zu fördern.

3. Der Satzungszweck wird insbesondere 
verwirklicht durch:
• Organisation und Durchführung von 

Workshops, Events, kreativen 
Wettbewerben und digitalen 
Veranstaltungen;

• Schaffung von Austauschplattformen für 
Künstler:innen und Kreative weltweit;

• Förderung interdisziplinärer 
künstlerischer Kooperationen;

• Förderung künstlerischer 
Schaffensprozesse und 
Auseinandersetzungen, insbesondere 
durch die Entwicklung und Präsentation 
beispielsweise von Modellen, 
künstlerischen Werken, Erzählungen und 
Spielen in düsteren, von Folk-Horror und 
anderen Grimdark-Genres inspirierten 
Welten.

§ 2 Purpose of the Association
1. The purpose of the Association is the 

promotion of art and culture within the 
meaning of Section 52(2) No. 5 of the 
German Fiscal Code (AO).

2. In particular, the Association aims to connect 
international artists and creatives and to 
organise joint events and projects, both 
physically and online, in order to promote 
creative and artistic work.

3. The Association’s purpose shall, in particular, 
be realised through:

• organising and conducting workshops, 

events, creative competitions and online 
activities;

• creating exchange platforms for artists 

and creatives worldwide;

• fostering interdisciplinary artistic 

cooperation;

• promoting artistic processes and 

engagement, in particular through the 
development and presentation of, for 
example, models, artistic works, 
narratives and games in dark worlds 
inspired by folk horror and other grimdark
genres.
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§ 3 Gemeinnützigkeit
1 Der Verein verfolgt ausschließlich und 
unmittelbar gemeinnützige Zwecke im Sinne des 
Abschnitts „Steuerbegünstigte Zwecke“ der 
Abgabenordnung.
2 Der Verein ist selbstlos tätig und verfolgt 
nicht in erster Linie eigenwirtschaftliche Zwecke.
3 Mittel des Vereins dürfen nur für die 
satzungsgemäßen Zwecke verwendet werden. 
Mitglieder erhalten keine Zuwendungen aus 
Mitteln des Vereins.
4 Es darf keine Person durch Ausgaben, die 
dem Zweck des Vereins fremd sind, oder durch 
unverhältnismäßig hohe Vergütungen begünstigt 
werden.

§ 3 Non-Profit Status
1.The Association shall exclusively and directly 
pursue charitable purposes within the meaning of
the section “Tax-Privileged Purposes” of the 
German Fiscal Code (AO).

2.The Association shall act selflessly; it does not 
primarily pursue its own economic purposes.

3.The Association’s funds may only be used for 
purposes in accordance with these Articles. 
Members shall not receive any benefits from the 
Association’s funds.

4.No person may be favoured by expenses 
unrelated to the purpose of the Association or by 
disproportionately high remuneration.
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§ 4 Mitgliedschaft
1. Mitglied kann jede natürliche Person über 18 

Jahre oder juristische Person werden, die die
Ziele des Vereins unterstützt.

2. Der Verein hat zwei Arten von Mitgliedern:
• Aktive Mitglieder: Sie beteiligen sich 

aktiv an der Vereinsarbeit und an 
Entscheidungsprozessen. Aktive 
Mitglieder können nur natürliche 
Personen sein.

• Passive Mitglieder (Fördermitglieder): 
Sie unterstützen den Verein ideell oder 
finanziell, sind jedoch nicht an 
Entscheidungsprozessen beteiligt.

3. Zum Erwerb der Mitgliedschaft bedarf es 
eines Antrags.

4. Über die Aufnahme entscheidet das Operative 
Leitungsteam in schriftlicher Form. Eine 
Ablehnung des Antrags muss es gegenüber 
der oder dem Antragsteller:in nicht 
begründen. Die Mitgliedschaft beginnt am 1. 
des Monats nach der Entscheidung.

5. Die Mitgliedschaft endet durch Austritt, 
Ausschluss oder Tod (bzw. Auflösung bei 
juristischen Personen).

6. Der Austritt ist zum Ende des Geschäftsjahrs 
durch schriftliche Erklärung gegenüber dem 
Verein möglich.

7. Der Ausschluss kann aus wichtigem Grund 
erfolgen. Bei passiven Mitgliedern reicht der 
Beschluss des Operativen Leitungsteams, bei
aktiven Mitgliedern der Beschluss der 
Mitgliederversammlung.

§ 4 Membership
1. Any person over the age of 18 or legal entity 

that supports the aims of the Association 
may become a member.

2. The Association has two types of members:

• Active members: They participate 

actively in the work and decision-making 
processes of the Association. Only 
persons may be active members.

• Passive members (supporting members):

They support the Association 
ideologically or financially but do not 
participate in decision-making.

3. To obtain membership, an application is 
required.

4. Admission shall be decided in writing by the 
Operational Leadership Team. The 
Operational Leadership Team is not obliged 
to state reasons for rejecting an application. 
Membership start at the 1st of the month 
after the decision was made.

5. Membership ends upon resignation, 
expulsion or death (or dissolution in the case
of legal entities).

6. Resignation is possible at the end of the 
financial year by written declaration to the 
Association.

7. Expulsion may take place for good cause. 
For passive members, a resolution of the 
Operational Leadership Team is sufficient; for
active members, a resolution of the General 
Assembly is required.
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§ 5 Rechte und Pflichten der 
Mitglieder
1 Aktive Mitglieder haben Mitwirkungs- 
und Stimmrecht bei Entscheidungen des 
Vereins.
2 Passive Mitglieder haben kein 
Stimmrecht.
3 Alle Mitglieder verpflichten sich, die 
Ziele des Vereins zu unterstützen und die 
Satzung anzuerkennen.

§ 5 Rights and Duties of 
Members

1.Active members have the right to 
participate in and vote on decisions of the
Association.

2.Passive members have no voting rights.

3.All members undertake to support the 
aims of the Association and to recognise 
this constitution.

§ 6 Beiträge
1 Der Verein erhebt Mitgliedsbeiträge. 
Über deren Höhe und Fälligkeit entscheidet 
die Mitgliederversammlung.
2 In begründeten Fällen kann auf Antrag 
ein Mitglied von der Beitragspflicht befreit 
werden.

§ 6 Contributions
1.The Association shall charge 
membership fees. The amount and due 
date shall be determined by the General 
Assembly.

2.In justified cases, a member may be 
exempted from the obligation to pay 
contributions upon request.

§ 7 Organe des Vereins
Die Organe des Vereins sind:
1 die Mitgliederversammlung 
(entsprechend dem holokratischen Prinzip: 
„Kreis“);
2 das Operative Leitungsteam 
(vergleichbar dem Vorstand im Sinne des 
BGB);
3 ggf. Arbeitskreise oder Rollen, die sich 
nach den Prinzipien der Holokratie selbst 
organisieren.

§ 7 Bodies of the Association
The bodies of the Association are:

1.the General Assembly (in accordance 
with the holocratic principle: “Circle”);

2.the Operational Leadership Team 
(equivalent to the Executive Board within 
the meaning of the German Civil Code 
(BGB));

3.any working groups or roles that 
organise themselves in accordance with 
the principles of holacracy.
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§ 8 Konsentprinzip und Holokratie
1 Entscheidungen des Vereins werden im 
Konsent getroffen, d. h. ein Vorschlag gilt als 
angenommen, wenn kein aktives Mitglied 
einen begründeten Einwand dagegen erhebt.
2 Der Verein orientiert sich an den 
Prinzipien der Holokratie, insbesondere:

• Rollenbasiertes Arbeiten statt fester 
Positionen;

• Kreise statt Hierarchien mit klar 
definierten Verantwortlichkeiten;

• Transparenz, iterative Steuerung und 
regelmäßige Evaluation;

• Integrative Entscheidungsfindung.
3 Die operative Umsetzung dieser Prinzipien 
regelt eine Holokratie-Verfassung, die von 
der Mitgliederversammlung im Konsent 
beschlossen wird.
4 Notfallregel Um bei einer Blockade die 
Handlungsfähigkeit zu sichern, kann das 
Operative Leitungsteam alternativ eine 
Abstimmung verlangen, wobei mit einer 2/3-
Mehrheit entschieden wird. Diese Notfallregel
soll nicht im operativen Alltag verwendet 
werden.

§ 8 Consent Principle and 
Holacracy

1.Decisions of the Association shall be 
made by consent, i.e. a proposal shall be 
deemed accepted if no active member 
raises a reasoned objection to it.

2.The Association is guided by the 
principles of holacracy, in particular:

•role-based work instead of fixed 

positions;

•circles instead of hierarchies with

clearly defined responsibilities;

•transparency, iterative steering 

and regular evaluation;

•integrative decision-making.

3.The operational implementation of 
these principles is regulated by a 
Holacracy Constitution adopted by the 
General Assembly by consent.

4.Emergency Rule:
To maintain the ability to act in the event 
of a deadlock, the Operational Leadership
Team may alternatively call for a vote, 
which shall be decided by a two-thirds 
majority. This emergency rule is not 
intended for use in everyday operations.
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§ 9 Mitgliederversammlung 
(Plenum)
1 Die Mitgliederversammlung besteht aus
allen Mitgliedern.
2 Sie tritt mindestens einmal jährlich 
zusammen. Eine außerordentliche 
Versammlung ist einzuberufen, wenn 
mindestens ein Drittel der aktiven Mitglieder 
dies verlangt.
3 Die Einladung erfolgt schriftlich oder 
per E-Mail mit einer Frist von mindestens 14 
Tagen unter Angabe der Tagesordnung.
4 Die Mitgliederversammlung kann in 
Präsenz, hybrid oder ausschließlich online 
durchgeführt werden.
5 Aufgaben der Mitgliederversammlung 
sind:
• Wahl und Entlastung des Operativen 
Leitungsteams;
• Entscheidung über 
Satzungsänderungen;
• Genehmigung des Haushaltsplans;
• Auflösung des Vereins.

§ 9 General Assembly (Plenary)
1. The General Assembly consists of all 

members.

2. It shall meet at least once a year. An 
extraordinary meeting must be convened if at
least one third of the active members so 
request.

3. The invitation shall be made in writing or by 
e-mail with at least 14 days’ notice, stating 
the agenda.

4. The General Assembly may be held in person,
in hybrid form or entirely online.

5. The duties of the General Assembly are:

• election and discharge of the Operational 

Leadership Team;

• decision on amendments to the 

constitution;

• approval of the budget plan;

• dissolution of the Association.
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§ 10 Operatives Leitungsteam 
(Vorstand im Sinne des BGB)
1 Das Operative Leitungsteam besteht 
aus mindestens vier natürlichen Personen.
2 Es wird von der Mitgliederversammlung 
für die Dauer von zwei Jahren im Konsent 
bestimmt. Wiederwahl ist zulässig.
3 Das Operative Leitungsteam führt die 
laufenden Geschäfte des Vereins 
entsprechend den Beschlüssen des Kreises.
4 Jedes Mitglied des Operativen 
Leitungsteams ist einzeln 
vertretungsberechtigt.
5 Jedes Mitglied des Operativen 
Leitungsteams hat Zugriffsvollmacht auf alle 
Vereinskonten als Kassenwart oder 
Kassenwärtin.

§ 10 Operational Leadership 
Team (Executive Board within 
the meaning of the BGB)
1.The Operational Leadership Team consists of 
at least four active members.

2.It is appointed by the General Assembly for a 
term of two years by consent. Reappointment is 
permitted.

3.The Operational Leadership Team conducts the
day-to-day business of the Association in 
accordance with the resolutions of the Circle.

4.Each member of the Operational Leadership 
Team has individual power of representation.

5.Each member of the Operational Leadership 
Team has full access authorisation to all 
association accounts as treasurers.

§ 11 Satzungsänderungen
1 Änderungen dieser Satzung können nur 
durch die Mitgliederversammlung 
beschlossen werden.
2 Änderungen, die von Behörden verlangt 
werden oder der Gemeinnützigkeit dienen, 
kann das Operative Leitungsteam 
beschließen. Sie sind der 
Mitgliederversammlung zur Bestätigung 
vorzulegen.

§ 11 Amendments to the 
Constitution

1.Amendments to the constitution may 
only be resolved by the General Assembly.

2.Amendments required by authorities or 
serving the non-profit status may be 
resolved by the Operational Leadership 
Team. They must be submitted to the 
General Assembly for confirmation.
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§ 12 Protokollführung

1. Über die Beschlüsse der 
Mitgliederversammlung ist ein Protokoll 
anzufertigen.

2. Das Protokoll muss Ort, Datum, die gefassten 
Beschlüsse sowie das Abstimmungsergebnis
enthalten.

3. Das Protokoll wird vom Operational Lead 
Team unterzeichnet.

4. Jedes Mitglied hat das Recht, die Protokolle 
der Organe des Vereins einzusehen.

§ 12 Minutes

1. Minutes shall be taken of the resolutions of
the General Assembly.

2. The minutes must state the place, date, the
resolutions adopted, and the voting results.

3. The minutes shall be signed by the 
Operational Lead Team.

4. Each member shall have the right to 
inspect the minutes of the Association’s 
bodies.

§ 13 Auflösung des Vereins
• Die Auflösung des Vereins kann nur 

durch eine Mitgliederversammlung 
beschlossen werden, die 
ausschließlich zu diesem Zweck 
einberufen wurde.

• Bei Auflösung oder Aufhebung des 
Vereins oder bei Wegfall 
steuerbegünstigter Zwecke fällt das 
Vermögen des Vereins an den Nexus 
e.V., Berlin, der es unmittelbar und 
ausschließlich für gemeinnützige 
Zwecke zu verwenden hat.

§ 13 Dissolution of the 
Association

1.The dissolution of the Association may 
only be resolved by a General Assembly 
convened exclusively for this purpose.

2.Upon dissolution or termination of the 
Association or upon the cessation of tax-
privileged purposes, the assets of the 
Association shall pass to Nexus e.V., 
Berlin, Germany, which shall use them 
directly and exclusively for charitable 
purposes.

§ 14 Haftpflicht 
Der Verein haftet nicht für Unfälle, Diebstähle,
Sachbeschädigungen oder aus anderen 
Gründen entstandene Schäden in Bezug auf 
Vereinsveranstaltungen oder -aufträge, es sei 
denn, die Schäden sind durch Vorsatz oder 
grobe Fahrlässigkeit seitens eines der 
Vereinsorgane verschuldet.

§ 14 Liability
The Association shall not be liable for accidents, 
theft, damage to property, or for damages arising
from any other cause in connection with 
Association events or assignments, unless such 
damages have been caused by intent or gross 
negligence on the part of one of the 
Association’s organs.
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§ 15 Inkrafttreten
Diese Satzung tritt mit dem Beschluss der 
Gründungsversammlung in Kraft.

§ 15 Entry into Force
This constitution shall enter into force upon 
its adoption by the Founding Assembly.

Version 1, 24. August 2025
Initiale Version, initial version

Version 2, 10. November 2025
§4 – neuen Absatz 3 eingefügt (added new section 3)
§4 – Absatz 4 ergänzt (added to section 4)
§9 – Absatz 1 geändert (changed section 1)
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